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nem tudja megérteni, hogy a háború 
előtti kép, melynek ára háromszáz korona 
Volt, nem kap érte harmincezret.
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A következő percben elegáns hölgy 
jön, fiatal leány társaságában. Lassan 
bontogatja a képet és mikor a kereskedő

f  tCépkes’esteeíí&n&l
A Kecskeméti-utcában van egy állandó

Vajon milyen lesz a véleménye ?
— Hogy ez a kép ?
— Tízezer korona.

Hosszas alkudozás eznek
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berek ólfelemre és ruhára költik pénzű
két. A régi műgyűjtő jobb időkre hagyja kedő és a falra mutatva mondja

gyű
ved ugyan egy-két fiatalember, lelkese

nincsenek. Félté- annyiért én is adok.

dóssel gyönyörködnek a nekik tetsző hatezer koronába. Az idősebb hölgy

(Oldal) ;
édong napestig az uteáu és gzivarvége- 
ket évűit. Artikulátlan hangon beszél

nagy lépésekkel 
Bzódeleg a járdán. Természetesnek veszi, 
hogy kitérjenek előtte, néha hirtelen 
megáll, körülnéz, mintha gondolkozna, 
azután nekilendül nagy testével az utcá­
nak és megy tovább, céltalanul. Jobb- 
izlésü emberek gondozhatják, mert min­
denkor tiszta ruha, fényesre kefélt csizma 
van rajta.

A Klauzál-tér és környékének bolondja ; 
Ede a vízfejű. Tizen hároméves gyerek, 
törpe termettel. Vékony nyakán idom- 
talan koponya éktelenkedik. Hihetetlen, 
hogy elbírja kis, ványadt teste ezt az 
aránytalan fejet. Ede kedves fiú, 
kék szemeiből az értelmetlen

képekben, do a távozásnak mindig egy sietve gyűri a pénzt táskájába és ikor
lépcsőn lemennek, odaszól a fiatal-a mottója: Amint felesleges pénzem lesz, 

egveszem. Hónapok múlnak el és a embernek: 
lelkes fiatalember nem jut ahhoz a bizo­
nyos felesleges pénzhez.

Az elképzelhető legnagyobb pangás vau 
a kópekbon. Ez magyarázza meg, hogy a felém ésf dühösen mondja:

Siessünk, hogy megvehessük a
harisnyákat.

A kereskedő villámló szemekkel néz

festőművészek ogy része kénytelen ki Minden pénzt elnyel az az átkozott
vándorolni. Azt hittük, hogy háborúk divat, meg a pókháló-harisnya.
és forradalmak- után njból megszületik a 
lakáskultusz. A lelkek béke és melegség 
után vágyódnak, otthont alapítanak és 
Ízlésük szerint rendozik szobáikat. Sajnos, 
ez nem történt meg. Az emberek igénye 
balra lendült, óriási arányokat öltött a 
divathóbort, melynek jobban hódolnak a 
férfiak, mint a nők.

Naponta húszán, huszonötén jönnek fel 
és ajánlják képeiket. A legtöbbje túl ér­
tékeli a festményt, horribilis árat kér és

Wttcálfr boSendjja
Minden falunak megvan a maga eseu- 

des bolondja. Félkegyelmű, mániákus 
parasztemberek, akik a lakosság könyör- 
adományaiból élnek. Pesten a bolondok 
kerületenként változnak, jóismerösei a 
járókelőknek és a kereskedők jószívűsé­
géből tengetik nyomorúságos életüket. 
A Rákóczi-ut és környékének vau 
a legórdekesobe bolondja. Magasnö- 
vésü, hajlotfchátu, gyerekesed em­
ber. Alföldi magyar gatyába, csizmába

szemeiüoi az 
kozás nyugodt derűje sugárzik. Mindig 
mosolyog és játékoskedvü. Különös 
szenvedélye a villamos sínek váitókeresz- 
tezéseinól segíteni. Komoly buzgalommal 
nyomja a vasat a sínek közé, természe­
tesen képtelen átváltani. A váltós gye­
reknek kell utánaigazitani. Olyankor fel­
veszi a vörös zászlót és integet a köze­
ledő villamosnak. Állandó közönsége van, 
a kocsivezetök ismerik és jóindulatúan 

osolyognak, szalutáló, bárgyú arcába.
A Király-utcában Rudi a kedvenc, Ru­

dinak szőke bajusza, kis köpcös termete 
és komoly foglalkozása van. Újságot árul. 
Mindenkit Ismer a környéken, tegezödő 
viszonyban van mindenkivel, bár ea a
togezés csak egyoldalú. Rudi mindenkit 
tegez, de komolyan megsértődik, ha őt 
tegezik. Könnyen nevet és hamar sir. 
Rendszerint jókedvű, rajongva szereti öz­
vegy édesanyját. Tizenöt éve dolgozik a 
Király-utcában, dóltájban rohanva ordítja 
öblös hangján a déli lapokat és ilyenkor 
küldik a főnök urak ebédért az inasokat.

Budának jelenleg nincs bolondja. Évek­
kel ezelőtt Lizi néni nevével ijeszíget-
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fossz gyermekeket. Lizi néni ossze-

töpörödött, öreg anyóka volt, a Nieder- 
meyer-utoában lakott, a csufneve Lizi• 
hu volt. Ezt kiabálták utána az utca 
gyerekei. Lizi nénit megvaditotta ez a 
szó, vékony hangján boszorkány módra 
kiabált és gyöngo lábaival próbált a 
gyerekek után szaladni, akik nevették 
erőlködését.

Lizi néni egy borús őszi uap csendesen 
meghalt, az egész Niodermeyer-utca meg­
siratta. Azt mondják a gyerekek is meg- 
jlietödvo vették Lizi néni halálát, mint 
egy játékszert, amit elvesztettek.
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A Boráros-tóri duuapartnál, ahol a pro-
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pellorek végállomása van, késő délután 
élénk az élet. Az Elevátor és raktár­
házak közé ékelt lépcsők, megtelnek a 
kornyék lakóival. A tengeri fürdők élőié-
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nők groteszk karrikaturáját látni itt. A 
felső lépcsőfokon a strand előkelősége 
foglal helyet. Csendes szemlélődök és új­
ságot olvasó férfiak között egy-két nénike
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kézimunkázik. A kövotkozö lépcsőfokon 
gyermekeket sétáltatnak. Lejjebb, közel a 
vizhez szerelmi kettösöknózik a budai partot. 
A legalsó lépcsőn mezitlábra vetkőzött 
férfiak és gyerekek lógatják lábukat a 
Duna vizében. Amint kiköt egy propeller, 
a viz csobogva szorul a parthoz és 
dési a lépcsőfokot. Ilyenkor hirtelen feljebb 
ugranak, hogy no legyen vizes a nadrág. 
Harsányan nevetnek azon, aki oimélázott 
és nem, vette észre a hullámverést, csak 
akkor menekült, mikor már a térdéig


